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Személy

— Ballagi Aladár k ö n yv e  ■—
ötven  esztendeig kereste, gyűjtötte az öreg 

históriki# : B allagi Aladár, a Budára és 
Pestcp a^ottatkozó adatokat, kútforrásokat. 
B eutiztsjfpte az egész E urópát; felkutatta, 

a világhírű könyvtárak és levél­
tárait békés csöndjét lemásolta az inkunábulu- 
mokat, az érdekes okmányokat, hogy aztán 
helvenkétéves korában Hungarica és Pesti- 
nesis gyűjteményének bibliográfiájává! meg­
prezentálja Budapestet. Harminc! íves, vas­
tag könyv az, amelyet „ B u d a  és P e s t  a vilá g ­
iro d a lo m b a n “  címen a főváros : Pest, Buda és 
Óbuda egyesítésének ötvenedik évfordulója 
alkalmából közreadott. És B allagi Aladár egy 
életre szóló nagy értékű munkájának a felét 
se teszi ki az az első kötet, amely most el­
hagyta a sajtót. Ballagi Aladár azt akarta 
bemutatni, hogy kétszázharmincnyolc esz­
tendő alatt : 1473-tól 1711-ig mit írtak, mit 
mondottak a •világ minden tájékán megje­
len könyvekben tudósok és politikusok Pest­
ről és Budáról. Műve most megjelent köteté­
ben azonban csak 1600-ig ér el. Könyvében 
néhány markáns vonással érdekes képet fes 
Mátyás király udvaráról és pompás kis tanul 
mányban mutatja meg a török uralomnak 
érdekes, politikailag és kultúrhistóriai szem-; 
pontból egyaránt fontos és változatos idejét. 
Rendkívül plasztikus az a leírás, amelyet 
Mátyás király udvaráról ad. Mátyás király­
ban megvolt minden -— mondja Ballagi — , 
ami a feiedelmi tekintélvt kidomborítja ;

minden, ami rettegetté és ezáltal a kor fel­
fogása szerint tiszteltté teszi. Egyaránt hatal­
mas kincstár és haderő állott rendelkezé­
sére. Ha azonban az állami életnek csakis e 
két oszlopára gondol ; Kelet és Nyugat hatá­
rán élve, aligha különbözött volna a Rette­
netes Ivántól, ő  azonban nem a Kelet, ha­
nem a Nyugat fejedelmei között akart első 
lenni, és a Nyugat ízlése és kívánalmai sze­
rint rendezte be uralmát. Felkarolta a tudo­
mányt és a művészetet, a művelődést pedig |j 
előmozdította minden erővel. Azt m ondja’. 
B&llagi, hogy Mátyás királynál az írók pazar 
pártfogolása sem volt puszta kedvtelés. 
„ M e g fig y e lh e tte  a z u d va rá b a n  h e m z s e g ő , \ 
fő k é n t  o la sz , r é s z b e n  c se h  é s  o sz trá k  huma- 1 
n ista k  je llc m té lé h  h a dá t, m e ly n e k  r e n d sz e ­
rin t a z s e b e  d ik tá lja  az íté letét . M eg á lla p ít­
h a tta , h o g y  a tá rsa d a lo m  e m e z  a lk a te le m e it  
is é p  ú g y  k izá ró la g  e g y é n i  é r d e k e ik  m o z g a t­
já k , m in t  a n ya g isá g b a  m e r ü lt  id ő k b e n  a  
tá rsa d a lom  tö b b i  ré sz eit . Egy-egy szertelen, 
hízelgésüket visszautasította ugyan, de mivel 
a világ sora nyilvánvalóan úgy fordult, hogy 
a becsületet immár ez a becsületben igen­
igen fogyatékos népség osztogatja ; nem kí­
mélte tőlük aranyait, mert így kívánta a köz­
jót szem előtt tartó államérdek. Ez az ere­
dete annak a politikának, mely által a budai 
udvar a világ szemében minden egyéb királyi 
székhely fölé emelkedett.“

B allagi Aladár abban az erős és szó­
kimondó kritikában, amellyel Mátyás király 
korát és Mátyás király történetíróit jellemzi, 
valahogy mintha jellemezni akarná niás idők 
történetíróit is. Elmondja ezután Ballagi, 
hogy a híres Corvinák miképpen pusztultak
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tította el még mielőtt a török betehette volna  
a lábát Budára“. Idegen követek a XVI. szá­
zadban —• mondja Ballagi —  távozásukkor 
rendszerint arany, ezüst kupákat kaptak' 
ajándékba. A két jagellóházi magyar király 

. koldus udvara ezekkel nem rendelkezett és 
j nagyon kapóra jött, hogy a sűrűn jövő-menő 
j követeknek a Corvinákból kedveskedhettek. 
A bécsi szakértő humanisták is rendszeresen1 
fosztogatták a Cimeliothékát, békét hagyva 

I az értéktelennek. Ez idő szerint Bécsben 
[ harmincegy corvinát őriznek, de mennyi az, 

melynek provenienciáját se jelzése, se jelleg­
zetes bőrkötése nem árulja el. Massaro, a 
velencei követ titkára, 1520-ban látogatta 
meg a könyvtárt és art írja róla, hogy „ami 
értékes könyv volt itt, az már mind eltűnt**"« 
Mint érdekességet említi fel Ballagi, hogy 
Tolhopf János lipcsei egyetemi tanár, 1448 
óta Mátyás udvari asztrológusa, Mátyásnak 
ajánlott kézirati műveiben a b u d a i m erid iá n t  
választotta elsőnek, vagyis olyannak, amely­
től kezdve számította keletre és nyugatra az 
úgynevezett hosszúsági fokokat az egyenlítő 
mentében. M ü n z  János 1494-ben nyomtatott 
művében még szintén a budai meridiánnal 
operál, de B allagi Aladár szerint nyilván 
azért, mert a királyi jutalom elmaradt, azon­
túl évek során át már a bécsi meridiánnal 
végzi kalkulációit.

Érdekes Ballagi Aladárnak az a megálla­
pítása is, hogy a rákosi országgyűlés nem  
a Rákos patakától vette a nevét, hanem meg­
fordítva. Az történt ugyanis, hogy Mátyás 
után egymást érte a sok lengyel típusú 
rokosz, vagyis zajos diéta, amelvet a mai 
Rákos-patak mentén tartottak. A patak az­
tán valószínűleg a „ r  o k o s í t ó i “ , vagyis gyű-:

féle nemzetség volt: perzsa, arab, cserkész, 
grúz, örmény, zsidó, orosz, szlovén, olasz, 
sok török és amót, még két magyar szárma­
zású is; a legtöbb azonban bosnyák volt. A1 
XVI. szazadban a basák tanácsában Budán 
ép ügy, mint' a stamboli divánban a szláv 
az uralkodó nyelv, de már a Habsburgokkal 
való érintkezésükben magyar volt a diplo­
mácia nyelve. A bosnyákok nagy számmal 
telepedtek Budára, ő k  voltak a török biro­
dalom méltán híres mesteremberei, szattyán­
gyártók, cserzővargák, fegyvercsiszárok és 
rézművesek. Az arnótokból kerültek ki a 
markotányosok és szatócsok. A zsidók is 
mindenütt igen jól megfértek a törökkel. A 
basa-gazdálkodás sok mindent elpusztított, 
de alkotott is. A török kezén Budavár első­
rendű erősség lett. ő k  építették Buda erős 
falait. Rengeteg templomot létesítettek; Bu­
dán is, Pesten is felsőbb iskolákat állítottak, 
Buda legtöbb fürdője is az ő művük; és még 
a rabok is kikönyörögték, hogy ezekben a 
nagyszerű fürdőkben néha-néha megtisztál­
kodhassanak. Gyönyörűen ápolt kertek és 
szőlők rétege övezte a várost. Egykorúak 
nem győzik eléggé magasztalni jórészt Kis- 
ózsiából és a Balkánról hozott gyümölcsfáik 
termékeit. A Gellérthegy déli oldalán most is 
viruló, törpe fügefabokrok, a tövükben vi­
ruló exotikus virágokkal, máig őrzik a budai 
basa ottani híres kertjének emlékét. Igaz, 
hogy ez a paradicsom csak oáz volt a siva 
tagban. Buda várának csak a közvetlen kör­
nyezetéig terjedt. Azontúl 1— 2 mérföldnyire 
mindent elpusztított a török.
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